
Z M L U V A  O  D I E L O

o Kr/Zité

O P R E D A J I  C E S T O V N Ý C H  L Í S T K O V  P R O S T R E D N Í C T V O M  S M S
„ s l u ž b a  S M S  e  C  L  “

U z a v r e t á  p o d ľ a  §  5 3 6  a  n a s l .  a  p o d ľ a  u s t .  §  2 6 9  o d s .  2
O b c h o d n é h o  z á k o n n i k a  č .  5 1 3 / 1 9 9 1  Z  b .

1 .  Z m l u v n é  s t r a n y

Z h o t o v í t e  ľ : A  S M S ,  s . r . o .
S o  s í d l o m : Š u l e k o v a  7 0 ,  8 1  1  0 3  x x x x x

Z a s t ú p e n ý :
I Č O :
D I Č :
I Č  D  P  H :  
R e g i s t r o v a n ý :
B a n k o v é  
s p o j e

R i c h a r d  S z a b ó ,  k o n á t e T
3 5 8 3 0 3 8 7
2 0 2 0 2 4 7 5 7 0
S K 2 0 2 0 2 4 7 5 7 0

O R  Okresného súdu xxxxx 1, odd. SrD, vi. č- 
25950/B
n i e :Č í s l o  ú č t u  :

(ďalej len ako zhotoví teľ)

o
Dopravný podnik xxxxx, akciová spoločnosť

Olejkárska 1, 814 52 xxxxx
Ing. Róbert Kadnár - prokurista a generálny 

riaditeľ
00 492 73$

2020298786
5K 

2020298786
Obchodný register Okresného súdu xxxxx L, oddiel Sa, vložka č. 607/B

B a n k o v é  s p o j e n i e :  VÚB,a.sM pobočka xxxxx ■ mesto
Č í s l o  ú č t u : 48009012/0200

O b j e d n á v a t e ľ :
S o  s í d l o m :  
Z a s t ú p e n ý :  
I Č O :
D I Č :
I Č  D  P  H  :  
R e g i s t r o v a n ý :

2 , Predmet plnenia zmluvy

2.1 Predmetom tejto zmluvy je záväzok
2.1.1 zhotovitela dodať DPB a.s. softvér na predaj cestovných lístkov bratislavskej
MHD  s  názvom  „SLUŽBA  SMS  CL“  (ďalej  len  „eCL"),  ktorý  bude  vytvorený  za
podmienok  dohodnutých  v  tejto  zmluve  a  jej  Prílohe  č.  1  s  názvom „Technická
špecifikácia“.
2.1.2 zhotovitela zabezpečiť inštaláciu a spustenie do prevádzky komplexného 
funkčného eCL, vrátane skúšobnej prevádzky eCL a zaškolenia užívateľov eCL 
určených DPB a.s.; dodávka sofvéru na eCL a zabezpečenie jeho inštalácie a 
spustenie do prevádzky sa v ďalšom texte tejto zmluvy označuje spolu ako „dielo“,
2.1.3 zhotovitela previesť užívateľské práva na programové vybavenie eCL na DPB
a.s.  Súčasťou  programového  vybavenia  eCL  bude  aj  návod  na  jeho  použitie
(užívateľský manuál) v slovenskom jazyku, a to v elektronickej ako aj v písomnej
forme;
2.1.4 povinnosť  zhotoví  teľa  prevádzkovať  eCL  po  jeho  uvedení  do  trvalej
prevádzky;
2.1.5 DPB a,s. poskytovať zhotoviteľovi pri vykonávaní diela a prevádzkovaní eCL
potrebnú súčinnosť;
2.1.6 DPB a.s. zaplatiť zhotoviteľovi za vykonanie diela, prevod užívateľských práv
na programové vybavenie eCL a za prevádzkovanie eCL dohodnutú cenu (čl. 8).

2.2 Službu eCL, t.j. objednávanie cestovného lístka na MHD Bratislavy prostredníctvom
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DPB  a.s.  (Podľa  grafického  znázornenia  uvedeného  v  prílohe  č.  1  •  technická
špecifikácia si FO a PO objednáva cestovný lístok prostredníctvom SMS u mobilného
operátora a následne u agregátora).

3. Práva a povinnosti zhotoviteľa pred uvedením eCL do trvalej prevádzky

3.1 Zhotoví teľ vykoná dielo na svoje náklady a na vlastné nebezpečenstvo podľa tejto
zmLuvy a jej prípadných dodatkov.

3.2 Zhotoví teľ vykoná dielo na profesionálnej úrovni, riadne a včas podľa tejto zmluvy a
jej príloh.

3.3 Zhotoviteľ  nesie  zodpovednosť  za  dielo  aj  za  prípadnú  škodu  na  dieLe  do  dňa
odovzdania diela DPB a.s.

3.4 Zhotoviteľ je povinný upozorniť DPB a.s. na všetky okolnosti, ktoré by mohli viesť k
poškodeniu DPB a.s. v súvislosti s dielom.

3.5 Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  zabezpečiť  softvér  v  rozsahu  prílohy  č.  1  s  názvom
„Technická  špecifikácia“,  účelovo  pripravený  na  podmienky  DPB a.s,,  zabezpečiť
jeho  inštaláciu  a  uviesť  do  prevádzky  komplexný  funkčný  eCL  za  podmienok
dohodnutých v tejto zmluve.

3.6 DPB a.s. potvrdzuje, že je uzrozumený stým, že softvér, ktorý mu zhotoviteľ dodá za
účelom spustenia eCL do prevádzky, nebude nainštalovaný na hardvér DPB a.s.

3.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že dielo bude plne pripravené k prechodu na EURO menu a
tak bude vyhotovený aj inštalovaný softvér.

3.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť softvér na operatívne zasielanie dát na mobilný
telefón maximálne do 2 minút, nie skôr ako po 1 minúte od odoslania požiadavky, za
predpokladu  telekomunikačného  spojenia  šíreného prostredníctvom dostatočného
signálu operátora príslušnej mobilnej siete a príslušnej technologickej vybavenosti a
schopnosti jednotlivých prvkov systému dáta prijímať a spracovávať nespôsobenej
zavinením zhotoviteľa.

3.9 Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  zabezpečiť  spustenie  eCL  do  prevádzky  a  jeho
prevádzkovanie,  zaškolenie  pracovníkov  DPB  a.s.  a  s  tým  súvisiace  služby  za
podmienok dohodnutých v tejto zmluve a jej prílohách,

3.10 Zhotoviteľ sa zaväzuje previesť na DPB a.s. licenčné práva na užívanie eCL, prípadne
nástupníckej organizácie DPB a.s.

3.11 Súčasťou spustenia programového vybavenia eCL do prevádzky je aj školenie osôb
písomne určených DPB a.s. v celkovom rozsahu 8 hodín, riadne dodanie systému
eCL a jeho inštalácia, ktoré sa preukážu vykonaním skúšobnej prevádzky systému
eCL.
3.11.1 Vykonanie  diela  sa  považuje  za  dokončené,  keď  sa  testovacia  prevádzka
systému eCL úspešne vykonala.
3.11.2 Testovacia prevádzka systému eCL je zmluvnými stranami dohodnutá v dĺžke
jeden mesiac.
3.11.3 Po  ukončení  testovacej  prevádzky  bude  realizovaná  skúšobná  prevádzka,
ktorá bude trvať tri mesiace,
3.11.4 Pokiaľ dielo bude vykazovať v priebehu posledných 5 pracovných dní pred
termínom ukončenia trojmesačnej skúšobnej prevádzky závady, predĺži sa skúšobná
prevádzka o ďalšie 2 mesiace.

3.12 Zmluvné strany sa dohodli,  že dokladom o splnení povinností zhotoviteľa vykonať
dielo (vrátane školenia pracovníkov DPB a.s.) bude Akceptačný protokol vyhotovený
zhotovi telom, v ktorom bude uvedená najmä špecifikácia programového vybavenia
eCL, dátum úspešného ukončenia testovacej prevádzky, dátum vykonaných školení
pracovníkov  DPB  a.s.  Akceptačný  protokol  bude  ďalej  obsahovať  vyhlásenie
zmluvných  strán,  že  dodané  programové  vybavenie  eCL  je  funkčné  a
prevádzkyschopné v súlade s jeho technickým určením a bude podpísaný oboma
zmluvnými stranami.

3.13 Zmluvné strany sa dohodli, že Akceptačný protokol podpíšu aj v prípade, ak sa počas
testovacej prevádzky zistí, že dielo má vady, ktoré sú však takej povahy, že nebude
nimi  narušená  bezpečná  a  dobre  fungujúca  prevádzka  systému  eCL,  pokiaľ
zhotoviteľ  zabezpečí,  že  tieto  vady  budú  odstránené  najneskôr  do  ukončenia
skúšobnej prevádzky.

3.14 Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade, ak DPB a.s. bezdôvodne odmietne
podpísať
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Akceptačný  protokol,  alebo  bude  ohľadom  podpísania  Akceptačného  protokolu
nečinný, dielo sa bude považovať za riadne vykonané dňom tohto bezdôvodného
odmietnutia, resp. 5 dňom odo dňa, kedy zhotoví teľ predloží DPB a.s. Akceptačný
protokol na podpis.

4. Práva a povinnosti zhotoviteľa po uvedení eCL do trvalej prevádzky

4.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že zabezpečí, aby dielo bolo v bezchybnom prevádzkovom
stave do ukončenia zmluvného vzťahu podľa PríLohy č.1 „Technická špecifikácia" s
výnimkou  nevyhnutných technických zásahov  a pravidelnej  technickej  údržby.  O
týchto technických zásahoch a pravidelnej technickej údržbe je zhotoviteľ povinný
informovať DPB a.s. minimálne 24 hodin pred plánovanou technickou odstávkou.

4.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že po uvedení ePCL do trvalej prevádzky bude prevádzkovať
eCL  zadefinovaný  v  Prílohe  1.  Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  systém eCL  bude
uvedený  do  trvalej  prevádzky  do  5  dní  odo  dňa  úspešného  vykonania  jeho
skúšobnej prevádzky. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť DPB a.s. najneskôr 48
hodín vopred dátum a čas uvedenia systému eCL do trvalej prevádzky a vyzvať DPB
a.s.,  aby  zabezpečil  na  nich  účasť  svojich  určených  zástupcov.  Ak  sa  určení
zástupcovia  DPB a.s.  nezúčastnia  na  vykonaní  uvedenia  systému eCL do  trvalej
prevádzky, zhotoviteľ nie je v omeškaní so spustením trvalej prevádzky; v takom
prípade zhotoviteľ v spolupráci s DPB a.s. dohodnú nový termín uvedenia systému
eCL do trvalej prevádzky.

4.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje DPB a.s.  poskytnúť podiel  na tržbe tak, ako je uvedené v
článku 9.

4.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje v prípade potreby zmeny SMS systému zo strany DPB a.s.,
tieto  zmeny po dohode s  objednávateľom realizovať  na základe dodatku  k tejto
zmluve.

4.5. DPB a.s. je uzrozumený s tým, že:
4.5.1 operátormi príslušnej mobilnej siete sú Orange, T-Mobile alebo 02 v Slovenskej
republike, ktorí umožňujú využívať službu eCL svojim zákazníkom s niektorým zo
zákazníckych  mesačných  programov  služieb  (postpaid  služby,  pre  ktoré  sa
vystavujú faktúry) alebo s niektorou z predplatených služieb (prepaid služby), pokiaľ
operátori  začnú  túto  službu  poskytovať  aj  pre  tento  segment;  DPB  a.s.  bude  o
uvedenej  skutočnosti  informovať  potenciálnych  klientov  systému  eCL
prostredníctvom tarify a oznamov pre cestujúcu verejnosť.
4.5.2 ceny a všetky platobné operácie v rámci eCL prostredníctvom SMS prebiehajú
len v Sk a po prechode na euro menu v mene eur.
4.5.3 zákazníkom systému eCL nebude osoba uverejnená na bíack liste zákazníkov
príslušného operátora mobilnej siete; operátor takúto osobu nebude akceptovať ako
klienta hlavne z dôvodu platobnej disciplíny,
4.5.4 cenu  eCL  uhradí  zákazník  prostredníctvom  faktúry  vystavenej  príslušným
operátorom mobilnej siete a výška celkovej sumy za poskytnutú službu, je uvedená
na tejto faktúre, pod názvom „osobitná služba za nemobilný obsah",
4.5.5 platby takto realizované prijíma Operátor, a následne zhotoviteľ od operátora,
v mene a na účet DPB a.s.
4.5.6 dodávateľom cestovného lístka je  DPB a.s.  a  iba on je  oprávnený vystaviť
zákazníkovi daňový doklad za tento tovar v zmysle právnych predpisov.

4.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje k priebežnému spracovaniu dát v rozsahu, ktoré bude online
napojené na počítačový systém, t.j. na webový browser, zodpovedného pracovníka
DPB  a.s.  určeného  písomným poverením a  ich  vyhodnocovanie  sa  uskutoční  za
uplynulý týždeň do nedeLe k
24.0 hod. každý pondelok a za uplynulý mesiac, vždy k 15. dnu nasledujúcom po
mesiaci, ku ktorému sa dáta vyhodnotili na oboch zmluvných stranách.

4.6 Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  ku  komplexnej  službe  archivácie  dát  v  príslušnom
dohodnutom rozsahu a štruktúre s objednávateľom a možnosťou odovzdávania tejto
dávky dát DPB a.s. priebežne v dohodnutom formáte.

4.7 Zhotoviteľ  znáša  skutočné  škody  spôsobené  jeho  konaním,  nekonaním  alebo
opomenutím  v  rozsahu  jeho  zodpovednosti  podľa  tejto  zmluvy,  pričom náhrada
škody, za ktorú podľa tejto zmluvy zodpovedá zhotoviteľ, sa nevzťahuje na prípadný
ušlý zisk, ktorý zhotoviteľ nenahradzuje.

4.8 Zhotoviteľ v plnom rozsahu znáša finančné náklady vzniknuté poruchou, neplnením
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rozsahu jeho zodpovednosti  podľa tejto  zmluvy  a bude  si  ich uplatňovať  iba vo
vzťahu k týmto tretím osobám, ktoré nežiaduci stav spôsobili.

4.9 Zhotoviteľ  je  povinný  po  podpise  zmluvy  zriadiť  samostatný  účet  a  realizovať
prostredníctvom neho všetky platby medzi zmluvnými stranami a tretími osobami, z
ktorých je povinný odvádzať zmluvne dohodnutý finančný podiel DPB a.s. Zároveň
je povinný doručiť overenú kópiu výpisov z tohto účtu a v prípadne nejasností a
sporov umožniť poverenému zamestnancovi DPB a.s. priamy vstup k nahliadnutiu a
zhotoveniu odpisov účtu priamo v banke, v ktorej je predmetný účet vedený.

4.10 Zhotoviteľ  je  povinný  zasielať  DPB  a.s.  výpis  podlá  bodu  4.10  mesačne  o
realizovaných platbách.

4.11 Keďže  podmienky  prevádzkovania  systému  eCL  v  značnej  miere  závisia  od
podmienok  dohodnutých  medzi  zhotoviteľom  a  tretími  osobami  poskytujúcimi
telekomunikačné  služby,  zmluvné  strany sa dohodli,  že v  prípade,  ak zhotoviteľ
bude nútený pristúpiť k zmene týchto podmienok dohodnutých s poskytovateľmi
telekomunikačných  služieb  alebo  dosiahne  lepšie  podmienky,  vo  vzájomnej
súčinnosti budú postupovať tak, aby vzhľadom k tejto zmene, v primeranom čase
došlo aj k zmene tejto zmluvy.

3. Práva a povinností DPB a.s.

3.1 DPB  a.s.  sa  zaväzuje  poskytovať  zhotoviteľovi  potrebnú  súčinnosť  v  rozsahu
povinností definovaných v tejto zmluve tak, aby nemal zo strany DPB a.s. tvorené
prekážky, ktoré by objektívne mohli zabrániť vykonať zhotoviteľovi dielo riadne a
včas alebo by im u mohli objektívne zabrániť  riadnemu prevádzkovaniu systému
eCL alebo riadnemu splneniu iných záväzkov vyplývajúcich pre zhotoviteľa z tejto
zmluvy.

3.2 DPB a.s. sa zaväzuje v záujme propagácie a zviditeľnenia možnosti zakúpenia služby
ePCL  prostredníctvom  SM5,  že  bude  výlučne  na  vlastné  náklady  vykonávať
príslušné reklamné a marketingové aktivity.

3.3 DPB a.s. sa zaväzuje vybaviť revízorov (výkonným mobilným telefónom) mobilnými
osobitnými revízorskými čítačkami na báze technického zariadenia TELEFUNNKEN
typ a CS 3500, podporujúcim potrebné aplikácie písomne zadané zhotoviteľom a
uvedené v Technickej špecifikácií (Príloha č.1) na kontrolu cestových lístkov.

3.4 DPB a.s, sa zaväzuje počas trvania zmluvy nepoveriť inú spoločnosť vytvorením a
prevádzkovaním  rovnakého  alebo  obdobného  systému  zameraného  na  predaj
cestovných lístkov, ktorý využíva mobilný telefón.

3.5 DPB a.s, uhradí faktúry ako je uvedené v článku 9 tejto zmluvy.
3.6 DPB a.s. má právo na predbežnú, priebežnú a následnú kontrolu plnenia zmluvy,

ktoré  sa  týkajú  všetkých  častí,  ku  ktorým  sa  viaže  zmluva  alebo  s  ňou
bezprostredne súvisí ako je napr. zabezpečenie výkonu, finančné plnenie, prípadne
iné sporné veci vo veci tejto zmluvy.

Podmienky plnenia

6.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať  jednotlivé zložky diela podľa prílohy č.1 k tejto
zmluve  a  vykonať  jeho  úplnú  inštaláciu  ako  i  zaškolenie  kompetentných
zamestnancov  DPB  a.s.  písomne  určených  osôb  podľa  nasledovného
harmonogramu:Dodanie softvéru 

InštaLácia
Testovacia 

prevádzka 
Skúšobná 

prevádzka 
Zaškolenie 

8  týždňov  od  podpísania  zmluvného  vzťahu  a  Technickej
špecifikácie
2 týždne od dodania softvéru DPB a.s.
4 týždne od inštalácie softvéru
12 týždňov po testovacej 
prevádzke
Priebežne

6.2 Zaškolenie pracovníkov,  resp. osôb poverených DPB a.s. bude prebiehať najmä v
pracovných dňoch v čase od 06.00 hod do 18.00 hod. Zmluvné strany sa dohodli na
zaškolení  v  rozsahu  celkom  8  hodín  s  maximálnym  počtom  školiacich  sa
pracovníkov 40.

4
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7. Vlastnícke vzťahy a autorské práva

7.1 V súlade splatnou právnou úpravou k aplikácii služby eCL nie je možné nadobudnúť
vlastnícke  práva.  Zhotoviteľ  týmto  zabezpečí  DPB  a.s.  poskytnutie  súhlasu  na
použitie  aplikácie  služby  eCL  počas  riadneho  plnenia  dohodnutých  zmluvných
podmienok.

7.2 Zhotoviteľ upovedomuje DPB a.s., že softvér systému ePCL, dodaný touto zmluvou,
je  predmetom  autorsko-právnej  ochrany  v  zmysle  zákona  č.  618/2003  Z. z.  v
platnom znení {Autorský zákon).

7.3 Dodaný softvér systému ako celku pre službu eCL môže DPB a.s, používať len pre
svoje potreby a na účel dohodnutý v tejto zmluve.

7.4 DPB a.s. sa zaväzuje, že neporuší autorské práva, ktoré sa vzťahujú na celý softvér
systému eCL, návrhy riešení a dokumenty, súvisiace s realizáciou tohto diela.

7.5 Žiadny používateľ tohto softvéru podľa tejto zmluvy nemôže nainštalovať akýkoľvek
softvér, ktorý sa dodáva ako jeho súčasť alebo ako dodatkový softvér, ak predtým
dodávateľ  nevyjadrí  písomný  súhlas.  AkékolVek  reprodukovanie  alebo
redistribuovanie softvéru, ktoré nie je v súlade s touto zmluvou a platnými právnymi
normami  ako  i  predchádzajúcim  písomným  súhlasom  zhotovitelá,  je  výslovne
zakázané  zákonom  a  môže  mať  za  následok  vážne  občianskoprávne  a  trestno-
právne postihy.

8. Cena za dielo

8.1 Cena  za  obstarávaný  predmet  plnenia  je  stanovená  v  zmysle  zákona  NR  SR
č.18/1996 1. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky M F SR č.87/1996 Z.
z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších
predpisov ako zmluvná cena.

8.2 Cena v sebe obsahuje cenu za:
8.2.1 prípravu  až  po  schválenie  špecifikácie,  poskytnutie  a  vypracovanie  softvéru  na

podmienky DPB a.s, cenu za licenciu pri neobmedzenom počte zariadení, pre ktoré
je  licencia  zakúpená,  ďalej  cenu  za  programovanie,  testovanie,  zaškolenie  v
dohodnutom rozsahu podľa čl. 6 bod 6.2 a za uvedenie systému ePCL do trvalej
prevádzky, a to v súhrnnej výške
950.0 Sk bez DPH, pričom z toho cena za licenciu zodpovedá sume 450.000 Sk bez
DPH pre celé obdobie poskytnutia licencie.

7.1.1 prevádzkovanie systému eCL po jeho uvedení do trvalej prevádzky:
7.1.1.1 Zmluvné strany sa vzájomne dohodli  na plánovanom počte 90.000 kusov
eCL lístkov predaných za každý kalendárny mesiac. Zhotoviteľ sa zaväzuje evidovať
rozdiel medzi plánovaným počtom predaných a skutočne predaných eCL lístkov.
Rozdiel  medzi  počtom  plánovaných  t.j.  90  000  kusov  eCL  lístkov  predaných  a
skutočne  predaných  eCL  lístkov  (max.  do  výšky  90  000  ks)  v  príslušnom
kalendárnom mesiaci, sa nazýva pre účely tejto zmluvy „Stratový lístok41

Stratový  lístok  bude  objednávateľ  kompenzovať  finančným  vyrovnaním
zhotoviteľovi a to vo výške 0,90 Sk za 1 kus. Režim odpočtu, zúčtovania, fakturácie
a archivácie Stratových lístkov sa uskutoční obdobne ako pri predaných lístkov .
Zúčtovacím obdobím sa rozumie jeden kalendárny mesiac od 0:00 hod. prvého dňa
daného kalendárneho mesiaca do 24:00 hod. posledného dňa daného kalendárneho
mesiaca.
7.1.1.2 pokiaľ predaj eCL lístkov prekročí počet 90.000 ks v kalendárnom mesiaci
bod 8.2.2.1 sa neuplatňuje.

8. Tržby z predaja eCL

8.1 Zhotoviteľzabezpečí novú formu príjmov pre DPB a.s. z poskytnutej služby eCL.
8.1.1 Tržby z predaja eCL lístkov sa delia nasledovne:
8.1.2 DPB  a.s.  prináleží  70%  z  ceny  ePCL  lístka  bez  DPH  vynásobený  počtom
predaných a uhradených eCL lístkov v danom zúčtovacom období.
8.1.3 Zhotoviteľovi prináleží 30% z ceny eCL lístka bez DPH vynásobený počtom
predaných  a  uhradených  eCL  lístkov  v  danom  zúčtovacom  období.  Podiel  za
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výške 20% z ceny eCL lístka bez DPH vynásobený počtom predaných a uhradených
eCL lístkov v danom zúčtovacom období  znáša zhotoviteľ.  Pokiaľ v čase plnenia
záväzkov podľa tejto zmluvy,  príde k zmene podielu za telekomunikačnú službu,
táto zmena sa premietne do vzťahu medzi zhotoviteľom diela a DPB a.s. na základe
vzájomnej písomnej dohody.
8.1.4 V prípade,  ak  počet  predaných  eCL lístkov  bude  vyšší  ako  240 000 ks  v
príslušnom mesiaci, DPB a,s. prináleží 72% z ceny ePCL lístka bez DPH vynásobený
počtom  predaných  a  uhradených  eCL  Lístkov  v  danom  zúčtovacom  období.
Zhotovitelbvi  prináleží  2S%  z ceny  eCL  lístka  bez  DPH  vynásobený  počtom
predaných  a  uhradených  eCL  lístkov  v  danom  zúčtovacom  období.  Podiel  za
telekomunikačnú  službu  vo  výške  15% z  ceny  eCL  Lístka  bez  DPH vynásobený
počtom predaných a uhradených eCL listkov v danom zúčtovacom období  znáša

9. Platobné podmienky

9.1 Platba  za plnenia uvedené v článku 8 bod 8.2.1 sa uskutočni  po dodaní  diela a
podpísaní  Akceptačného  protokolu  v  súlade  s  ustanovením čl.  3,  bod  3,12 tejto
zmluvy. V deň podpísania Akceptačného protokolu dodávateľ vystaví faktúru na DPB
a.s.

9.2 Platba  sa  vykoná  na  základe  predložených  daňových  dokladov  bezhotovostným
prevodom v prospech bankového účtu zhotoviteľa.

9.3 Lehota splatnosti faktúry je 30dni od jej doručenia DPB a.s.
9.4 Peňažný  záväzok  DPB  a.s.  vyplývajúci  z  faktúry  bude  splnený  odpísaním  sumy

peňažného  záväzku  (vrátane  DPH)  v  prospech  účtu  zhotoviteľa,  avšak  za
podmienky, že platená suma bude na účet zhotoviteľa aj pripísaná.

9.5 Platby  realizované  počas  riadnej  prevádzky  systému eCL  sa  riadia  nasledujúcimi
pravidlami:

9.5.1 Operátor  poskytne  zhotovitelbvi  štatistiku  realizovaných  predajov  v  jednotlivom
kalendárnom  mesiaci  neodkladne,  najneskôr  však  do  10.  dňa  v  mesiaci
nasledujúcom po mesiaci, za ktorý sa štatistiky poskytujú.

9.5.2 Zhotoviteľ poskytne DPB, a.s. prehľad predaných a zaplatených eCL v príslušnom
zúčtovacom období najneskôr do 15. dňa nasledujúceho mesiaca

9.5.3 Zhotoviteľ spolu s poskytnutým prehľadom predaných a zaplatených eCL predloží
DPB a,s. faktúru na sumu rovnajúcu sa sume, ktorá prislúcha zhotovitelbvi v zmysle
bodu 9.1.3 resp.
9.1.4 za poskytnuté plnenie v danom zúčtovacom období. Splatnosť faktúry je 30
dní.

7.1.1 DPB  a.s.  na  základe  podkladov  uvedených  v  bode  10.5.2.  vystaví  zhotovíteľovi
písomnú žiadosť na úhradu na sumu rovnajúcu 100% z ceny eCL lístka vrátane DPH,
vynásobený  počtom  predaných  a  uhradených  eCL  lístkov  v  danom  zúčtovacom
období, ktorú je zhotoviteľ povinný uhradiť do 30 dní odo dňa vystavenia. Uvedenú
sumu bude DPB a,s. účtovať ako svoju pohľadávku, ktorú má voči zhotovitelbvi.

7.1.2 DPB  a.s.  a  zhotoviteľ  si  následne  vzájomne  započítajú  svoje  splatné  peňažné
pohľadávky a záväzky vyplývajúce z bodov 10.5.3 a 10.5.4..

7.1.3 Platba sa vykoná bezhotovostným prevodom v prospech bankového účtu DPB a.s.
7.1.4 K cenám bude účtovaná aktuálna sadzba DPH.

7.2 Pokiaľ predaje eCL budú ako je uvedené v čl. 8 bod 8.2.2.1, zhotoviteľ za dané 
fakturačné obdobie vystavi faktúru na sumu ako je uvedené v danom bode so 
splatnosťou 30 dni.

7.3 Faktúry budú predkladané DPB a.s. v dvoch originálnych vyhotoveniach a musia 
obsahovať všeobecne platné náležitostí účtovného dokladu inak budú DPB a.s. 
vrátené s prisLušným predĺžením termínu splatnosti.

10.8. Faktúry budú predkladané DPB a.s. v dvoch originálnych vyhotoveniach a musia 
obsahovať všeobecne platné náležitosti účtovného dokladu inak budú DPB a.s. 
vrátené s príslušný predĺžením termínu splatnosti.
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8. Záručné podmienky a servis

8.1 Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  v  zmysle  5  429  v  spojení  s  S  563  platného  znenia
Obchodného zákonníka,  že dielo bude vo svojej komplexnej celistvosti  nové, bez
zjavných  i  skrytých  vád,  bude  spĺňať  všetky  zákonom,  príslušnými  právnymi
normami i DPB a,s. kladené nároky a požiadavky.

8.2 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo má zmluvne dohodnuté vlastnosti,  že nemá
nedostatky,  ktoré  by  rušili,  alebo  znižovali  hodnotu  alebo  jeho  používame  na
dohodnutý účel a zároveň, že dielo si uchová vlastnosti požadované touto zmluvou.

8.3 Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  poskytnúť  záruku  na  realizované  dodávky  v  dĺžke  24
mesiacov odo dna prevzatia diela. Záruka sa vzťahuje na to, že celý systém funguje
tak, ako boLo zmluvne dohodnuté.

8.4 Záručné podmienky sú platné len v prípade, že DPB a.s. využíva zariadenia a stužby
výhradne na účel, za ktorým boli nakúpené a používa spotrebný materiál dodaný
alebo odporučený zhotoviteľom.

8.5 Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  v  záručnej  dobe  bezplatne  odstrániť  zistené  a  DPB  a.s.
písomne oznámené vady. Vadamí sa rozumie akákoľvek odchýlka od požiadaviek
podľa tejto zmluvy. Vada diela musí byť zhotovíteľovi  oznámená preukázateľným
spôsobom t.j.  faxom,  e-mailom s  uvedením dátumu,  času  a  mena zamestnanca
objednávateľa, ktorý hlásenie o vade nahlásil. Súčasne musí byť vada hlásená na
aktuálne  telefónne  číslo  servisu  v  dohodnutej  servisnej  dobe  (štandardne  8:00-
18:00).
Predmet reklamácie posúdia  spoločne zástupcovia  oboch zmluvných strán ihneď,
najneskoršie  však  do  2  pracovných  dni,  pričom  zhotoviteľ  sa  zaväzuje  vydať
stanovisko o oprávnenosti reklamácie najneskôr do 1 pracovného dna od uplatnenia
reklamácie DPB a.s.  Zhotoviteľ  sa zaväzuje  odstrániť  vadu v  prípade oprávnenej
reklamácie do 1 pracovného dňa od uznania reklamácie.

8.6 Záruka sa nevzťahuje  na mechanické poškodenie diela,  na poškodenie vzniknuté
zapojením  na  nevhodné  zdroje  energie  a  na  poškodenie  vzniknuté  neodborným
zásahom  tretej  osoby,  následkom  živelnej  pohromy,  vplyvom  nevhodných
poveternostných podmienok.

8.7 Po  uplynutí  záručnej  doby  sa  dodávateľ  v  prípade  písomnej  žiadosti  DPB  a.s,
zaväzuje  zabezpečiť  pozáručný  servis  na  dodanú  aplikáciu  eCL,  a  to  po  dobu
minimálne 10 rokov na základe servisnej zmluvy.

8.8 Zhotoviteľ v záujme efektívneho využívania aplikácie eCL sa zaväzuje poskytnúť DPB
a.s. telefonickú podporu v pracovných dňoch od 08:00 do 18:00 za účelom riešenia
prevádzkových  problémov.  Uvedenú  službu  smú  používať  len  vybraní  pracovníci
DPB  a.s.,  ktorých  zoznam  odovzdá  DPB  a.s.  zhotovíteľovi  najneskôr  15  dní  po
podpise Akceptačného protokolu o prevzatí aplikácie ePCL.

8.9 DPB  a.s.  je  oprávnený  vykonať  zmeny  v  zozname  podľa  bodu  11.9,  Zmenou  v
zozname sa pritom rozumie doplnenie zoznamu o novú osobu ako aj vyčiarknutie
osoby zapísanej v zozname. Osoba, o ktorú sa má zoznam doplniť,  je oprávnená
vykonávať  úlohy,  za  účelom ktorých  bol  zoznam vypracovaný,  okamihom,  kedy
zhotoviteľ prevezme písomné oznámenie DPB a.s. o zmene. Vyčiarknutie osoby zo
zoznamu  DPB  a.s.  je  účinné  okamihom,  kedy  zhotoviteľ  prevezme  písomné
oznámenie DPB a.s, o jej odvolaní.

8.10 V prípade, ak DPB a.s. nemôže využívať aplikáciu eCL pre vnútornú chybu alebo pre
zavinenie  vonkajším  činiteľom  (ďalej  len  “chyba”),  zhotoviteľ  spracuje  tento
nedostatok na žiadosť DPB a.s. do 30 minút po oznámení chyby, a do ďalších 30
minút odovzdá DPB a.s. záväzné pokyny o ďalšom postupe pri odstraňovaní chyby, a
po ich odsúhlasení  bezodkladne  odstráni  chybu,  pričom tieto  lehoty platia  len v
pracovných dňoch a v čase od 08:00 do 18:00.
Chyba je také správanie sa aplikácie eCL:

> pri ktorom používateľ rutinne používajúci tento program nedostáva správne 
výsledky (chybné údaje) alebo

> pri ktorom nie je dodržaná funkcionári t a popísaná v dokumentácii alebo
> kde pri korektnej obsluhe dochádza k nekorektnému chybovému ukončeniu 

alebo pri ktorom dochádza k poškodzovaniu, alebo strate užívateľských dát.
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7.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje DPB a.s,, že bude sám alebo prostredníctvom kompetentnej
písomne  poverenej  osoby  priebežne  vykonávať  údržbu  a  ďalšie  práce  na  vývoji
súvisiaceho hardvéru i softvéru v súlade s požiadavkami v rozsahu prezentovanými
DPB a.s. na záktade samostatných zmlúv.

1Z Vyššia moc a zodpovednosť za škodu

12.1 Zmluvné strany v súlade s ust.  % 373 Obchodného zákonníka nezodpovedajú za
porušenie povinnosti podlá tejto zmluvy, pokiaľ je porušenie povinnosti spôsobené
okolnosťou vylučujúcou zodpovednosť.

12.2 Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom bez zbytočného odkladu písomne informovať
o  porušení  zmluvnej  povinnosti  z  dôvodu  okolností  vylučujúcej  zodpovednosť;
súčasťou tohto oznámenia bude aj  údaj o predpokladanej  dobe trvania okolnosti
vylučujúcej zodpovednosť.

12.3 Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, že ani v oblastiach s deklarovaným
pokrytím  príslušným  rádio  telefónny  m  signálom  užívateľ  nie  vždy  dosiahne
pripojenie  a  dostatočné  predpoklady  na  uskutočnenie  komunikácie  za  účelom
realizovať službu.

12.4 Každá  zmluvná  strana  bude  oslobodená  od  plnenia  akejkoľvek  povinnosti
vyplývajúcej  z  tejto  zmluvy  pokiaľ  je  toto  plnenie  závažne  obmedzené  alebo
znemožnené mimoriadnymi okolnosťami nezávislými od vôle danej zmluvnej strany.

12.3 Pri  pôsobení'  vyššej  mocí  stratu  z  uplynuLého  zisku  z  celkového  vyčíslenia  sú
povinné strany pokryť v percentuálnom podiele, 30% zhotoviteľ, 70% objednávateľ
DPB  a.s.  Uplynulý  zisk  bude  vychádzať  z  priemerného  obratu  tržieb  za  jeden
kalendárny deň, pričom priemer sa bude prepočítavať jeden krát za štvrť roka. V
prípade ak doba výpadku spôsobená vyššou mocou,  ktorá znemožní  predaj eCL,
bude  pretrvávať  viac  ako  3  dni,  ustanovenia  tohto  bodu  sa  už  nebudú  ďalej
uplatňovať  a  spôsob  náhrady  uplynulého  zisku  bude  predmetom  rokovania
zmluvných strán

12.6 Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že zhotoviteľ nie je v omeškaní splnením svojich
záväzkov podľa tejto zmluvy:
12.6.1v  dobe,  počas  ktorej  DPB  a.s.  nemá pripravené  technické  prostriedky  na
inštaláciu eCL;
12.6.2 v dobe, počas ktorej je DPB a.s. v omeškaní s činnosťou, ktorú má podľa tejto
zmluvy  vykonať,  napr.  ak  DPB  a.s.  bezdôvodne  nepodpíše  Akceptačný  protokol
alebo ak zamestnanci DPB a.s. sa bezdôvodne nezúčastnia školenia a pod.

12.8 Zhotoviteľ nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú DPB a.s. chybnou obsluhou eCL zo
strany  zamestnancov  alebo  vplyvom  technických  vád  počítača.  Zhotoviteľ
nezodpovedá za stratu údajov, ktorú sám nespôsobil,  alebo ju nespôsobili  osoby,
ktoré zhotovíte! použil na plnenie svojich záväzkov z tejto zmluvy.

13 Dôvernosť

13.1 Zmluvné strany sa zaväzujú považovať všetky obchodné skutočnosti  informácie a
údaje,  ktoré  sú  obsiahnuté  v  tejto  zmluve  a  jej  Prílohách  a  mohli  by  poškodiť
niektorú  zo  strán,  ako  aj  informácie  na  ktoré  sa  vzťahuje  autorský  zákon,  za
predmet obchodného tajomstva v zmysle § 17 Obchodného zákonníka a za dôverné
informácie v zmysle š 271 Obchodného zákonníka (ďalej len „Dôverné informácie“).
Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách, ak
nie  je  v  tejto  zmluve  dohodnuté  inak.  Záväzok  zmluvných  strán  zachovávať
mlčanlivosť  podľa tejto  zmluvy  nie je  časovo  obmedzený a platí  aj  po  ukončení
platnosti tejto zmluvy.

13.2 Za Dôverné informácie sa však na účely tejto zmluvy nepovažujú
13.2.1informácie, ktoré sú v deň podpísania tejto zmluvy verejne známymi alebo
ktoré sa už v tento deň dali zadovážiť z bežne dostupných zdrojov,
13.2.2 informácii,  ktoré sa stali  po dni  podpísania  tejto zmluvy verejne známymi
alebo ktoré sa po tomto dni už dajú zadovážiť 2 bežne dostupných zdrojov, a to inak
než v dôsledku porušenia povinnosti zmluvnej strany zachovávať mlčanlivosť podľa
tohto článku,
13.2.3 informácií, z ktorých povahy vyplýva, íe zmluvná strana nemá záujem o ich
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13.1 Dôverné informácie sa zaväzujú zmluvné strany chrániť ako vlastné, využívať ich len
v súvislosti  s plnením predmetu zmluvy,  nezneužívať  ich a sprístupniť  ich tretím
osobám  len  s  predchádzajúcim  písomným  súhlasom  druhej  zmluvnej  strany,  v
opačnom prípade zodpovedajú za škodu, ktorá dôsledkom porušenia tohto záväzku
druhej  zmluvnej  strane  vznikne.  Za  tretie  osoby  sa  však  nepokladajú  členovia
orgánov zmluvných strán, zamestnanci alebo iné poverené osoby zmluvných strán,
audítori alebo právni a iní poradcovia zmluvných strán, ktorí sú viazaní ohľadne im
sprístupnených Dôverných informácii  povinnosťou mlčanlivosti na základe zákona
alebo zmluvy, ako aj iné osoby, ktorým je potrebné poskytnúť dôverné informácie za
účelom zabezpečenia riadneho splnenia záväzkov zmluvných strán vyplývajúcich z
tejto zmluvy,

13.2 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na
13.4.1 na  prípady,  ak  zmluvná  strana  zverejnila  Dôverné  informácie  s
predchádzajúcim písomným súhlasom druhej zmluvnej strany,
13.4.2 na  prípady,  keď  na  základe  zákona  vznikne  zmLuvnej  strane  povinnosť
poskytnúť  Dôverné  informácie.  Dotknutá  zmluvná  strana  je  povinná  písomne
informovať druhú zmluvnú stranu o vzniku povinnosti poskytnúť Dôverné informácie
na základe zákona a o spôsobe a rozsahu, akým, resp. v akom ju plnila,
13.4.3 na prípady, ak zmluvná strana použila potrebné informácie alebo dokumenty
v prípadných súdnych, rozhodcovských, správnych a iných konaniach ohľadom práv
a povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo s nimi súvisiacich,

13.1 Porušenie  záväzku  mlčanlivosti  podľa  tohto  článku  sa  považuje  za  podstatné
porušenie tejto zmluvy a poškodená strana má právo na okamžité odstúpenie od
tejto zmluvy bez práva porušitelä na náhradu škody.

14 Sankcie

14.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak druhá strana sa dostane do omeškania
so splnením povinnosti peňažnej povahy podľa ustanovení tejto zmluvy, poškodená
strana  je  oprávnená  si  uplatniť  voči  druhej  strane  úrok  z  omeškania  vo  výške
0,025% z dlžnej  sumy za každý deň omeškania.  Celková súhrnná výška úroku z
omeškania pritom nepresiahne 5% celkovej hodnoty zmluvného plnenia, s ktorým je
druhá strana v omeškaní.

14.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak po uplynutí skúšobnej prevádzky, DPB
a.s. zistí, že dodané dielo alebo jeho časť, má vady, ktoré spôsobujú celkovú, alebo
čiastočnú nefunkčnosť diela alebo jeho časti, môže si DPB a. s. uplatniť voči zhotoví
telo vi zmluvnú pokutu vo výške 0,025% z ceny diela, za každý deň omeškania,
najviac však do výšky 15% z ceny diela (cenou diela sa rozumie suma 950 000 Sk).
Uvedenú zmluvnú pokutu je DPB a.s. oprávnený si uplatniť iba v prípade, ak nedôjde
k odstráneniu  vzniknutých vád najneskôr  do  2 pracovných dní  odo  dňa,  keď sa
zhotovitelo existencii vád dozvedel.

14.3 Zaplatením zmluvnej pokuty podlá tejto zmluvy nie je dotknutá povinnosť zmluvných
strán splniť svoj záväzok.

14.4 Pohľadávka na zaplatenie zmluvnej pokuty a úroku z omeškania podlá tohto článku
14 vznikne len za podmienky, že DPB a.s. písomne vyzve zhotoviteľa na zaplatenie
zmluvnej pokuty; táto pohľadávka je potom splatná v lehote uvedenej v písomnej
výzve na zaplatenie zmluvnej pokuty, ktorá nesmie byť kratšia než 15 dní.

14.5 Zmluvná strana zodpovedá za škodu, ktorú spôsobí porušením svojej povinnosti zo
zmluvy  a  je  povinná  ju  nahradiť  druhej  zmluvnej  strane,  ibaže  preukáže,  že
porušenie bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť.

15 Riešenie sporov a podmienky skončenia zmluvy

15.1 Tento zmluvný vzťah sa riadi právnym poriadkom platným na území SR.
15.2 Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú zo zmluvy sa budú zmluvné strany

usilovať  riešiť  predovšetkým  formou  dohody.  V  prípade,  že  k  dohode  nedôjde,
požiada jedna zo zmluvných strán o rozhodnutie súd.

15.3 Spory zmluvných strán neoprávňujú zhotoviteľa zastaviť dodávku predmetu zmluvy
okrem prípadov, keď dodávateľ odstúpi od zmluvy podľa článku tejto zmluvy.

15.4 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 4 rokov odo dňa jej podpísania.
Obe h odova teľným objemom sa roľumejú všetky časti zmluvy v bode 8. Cena za
dielo.

15.5 Táto zmluva môže byť ukončená:
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15.5.1 na  základe  písomnej  dohody  oboch  zmluvných  strán,  a  to  k  termínu,  na
ktorom sa zmluvné strany dohodnú,
15.5.2 odstúpením od tejto zmluvy v prípade podstatného porušenia zmluvy, alebo
opakovaným porušením podmienok tejto zmluvy, pričom odstúpenie od tejto zmluvy
musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom
byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od zmluvy
sa zmluva neruší od počiatku, ale až odo dna doručenia odstúpenia druhej zmluvnej
strane,
15.5.3 zánikom zmluvnej strany bez právneho nástupcu,
15.5.4 uplynutím dohodnutej  doby jej  trvania podlá bodu 15.4 alebo bodu 15,10
tohto článku.
15.5.5 Podstatným porušením zmluvy sa okrem takého porušenia, ktoré je výslovne
v tejto
zmluveoznačenéza podstatné porušenie, rozumie také porušenie,ak strana

porušujúca
zmluvuvedela v čase uzavretia zmluvy alebo v tomto čase bolorozumné  predvídať
s
prihliadnutím na účel zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolnosti, za

akých bola
zmluvauzavretá,že druhá strana nebude mať záujem na plnení povinnostipri takom
porušení  zmluvy.  Podstatným  porušením  zmluvy  sa  tiež  rozumie  prerušenie
poskytovania služby na viac ako 5 dni z dôvodov, za ktoré zhotoviteľ podlá tejto
zmluvy zodpovedá.

15.6 Na účely  zmluvy'  sa  jej  podstatným porušením  ďalej  rozumie  aj  také  porušenie
povinnosti  vyplývajúcich z ustanovení  zmluvy',  na ktoré zmluvná strana písomne
upozorni  druhú  zmluvnú  stranu  aj  s  uvedením dodatočnej  primeranej  lehoty  na
odstránenie  zistených  nedostatkov  a  pokiaľ  táto  druhá  zmluvná  strana  zistené
nedostatky  neodstráni  ani  v  dodatočnej  primeranej  lehote  určenej  zmluvnou
stranou.

15.7 Opakovaným porušením podmienok tejto zmluvy sa rozumie porušenie zmluvných
povinnosti jednou zmluvnou stranou najmenej dvakrát v priebehu každých po sebe
nasledujúcich 30 dní, pričom na každé takéto porušenie musí byť zmluvná strana
porušujúca  zmluvu  písomne upozornená  druhou  zmluvnou  stranou,  inak  sa  toto
porušenie do počtu opakovaných porušení nezapočítava.

15.8 Zmluvné strany sa dohodli, že každá zmluvná strana môže od tejto zmluvy odstúpiť
iba v lehote dvoch mesiacov odo dňa, keď sa  D dôvode na odstúpenie dozvedela,
najneskôr však do šiestich mesiacov odo dna, keď tento dôvod vznikol.

15.9 Zmluvné  strany  sa  zároveň  dohodli,  že  v  prípade,  ak  zhotoviteľ  v  priebehu
posledného  roku  trvania  tejto  zmluvy  podľa  bodu  14.4  tohto  článku  DPB  a.s.
písomne oznámi, že má záujem na predĺžení trvania tejto zmluvy, zmluvný vzťah
založený touto zmluvou sa bez ďalšieho podpísania zmluvy (automaticky) predĺži o
jeden rok, a to za rovnakých podmienok.

16 Doručovanie písomností

16.1 Zmluvné strany sa dohodli, že akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto
zmluvou sa považuje za doručenú druhej zmluvnej  strane v prípade doručovania
prostredníctvom

> faxu, okamihom vytlačenia potvrdenia o odoslaní faxovej správy z faxu použitého
zhotoviteťom ako odosielateľom, ktoré potvrdí doručenie zasielanej písomnosti na
číslo faxu zhotovíte ľa ako príjemcu;

> pošty, kuriérom alebo v prípade osobným doručovaním, deň doručenia
Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je
adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať.

14.1 Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty a kuriérom sa použijú adresy sídiel
zmluvných  strán  uvedené  v  záhlaví  tejto  zmluvy,  ibaže  odosielajúcej  zmluvnej
strane adresát písomnosti písomne oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú
adresu  určenú  na  doručovanie  písomnosti.  V  prípade  akejkoľvek  zmeny  adresy
určenej na doručovanie písomností na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s touto
zmluvou  sa  príslušná  zmluvná  strana  zaväzuje  o  zmene  adresy  bezodkladne
písomne informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie
rozhodujúca posledná adresa riadne oznámená zmluvnej strane.

14.2 Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že písomnosti týkajúce sa zániku alebo zmeny
tejto  zmluvy  musia  byť  doručované  výhradne  poštou  ako  doporučená  zásielka,
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14 Záverečné ustanovenia
14.1 Vzťahy v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného

zákonníka  a  súvisiacimi,  všeobecne  záväznými  právnymi  predpismi  Slovenskej
republiky.

14.2 Zmenu a doplnenie tejto zmluvy je možné uskutočniť len písomnou formou a to na
základe
súhlasu oboch zmluvných strán.

14.3 Zmluvné  strany  súhlasia  s  tým,  že  ich  vzájomné  pohľadávky,  ktoré  medzi  nimi
vzniknú  sa
budú na účely tejto zmluvy navzájom započítavať.

17.3 Jednotlivé body zmluvy sú záväzné aj pre všetky nástupnícke subjekty.
17.4 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami.
17.5 Zmluvné  strany  sa  zaväzujú  písomne  si  oznámiť  každú  zmenu  identifikačných

údajov  do  14
kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia ich účinnosti.

17.7 Zmluvná strana môže svoju pohľadávku voči druhej zmluvnej strane vyplývajúcu z
tejto zmluvy alebo s ňou súvisiacu postúpiť  alebo založiť  len s predchádzajúcim
pisomným súhlasom druhej zmluvnej strany.

17.8 Zmluvné strany sa dohodli, že na základe dodatočne prijatého dodatku je zhotovíte!'
oprávnený so súhlasom DPB a.s. postúpiť všetky práva a povinnosti vyplývajúce mu
z tejto zmluvy na tretiu osobu (FO alebo PO). Tretia osoba (FO alebo PO) vstúpi na
základe  prijatého  dodatku,  uzavretého  medzi  zhotoví  telom, DPB  a.s.  a  treťou
osobou do všetkých práv a povinností, ktoré z tejto zmluvy vyplývajú zhotoviteľovi.
Zmluvné strany berú na vedomie, že k riadnemu plneniu zmluvných povinností, je
nevyhnutná  súčinnosť,  reps.  spolupôsobenie  druhej  zmluvnej  strany,  k  čomu sa
zmluvné strany zaväzujú.

17.9 Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu precitali, uzatvorili ju slobodne, vážne,
určite a zrozumiteľne, jej obsahu a jednotlivým ustanoveniam porozumeli a na znak
súhlasu s jej znením ju oprávnení zástupcovia zmluvných strán podpísali.

17.10 V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo
neúčinným,  nedotýka  sa  to  ostatných  ustanovení  tejto  zmluvy,  ktoré  zostávajú
platné a účinné. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú dodatkom k tejto
zmluve nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením platným alebo
účinným  znením,  ktoré  čo  najlepšie  zodpovedá  pôvodne  zamýšľanému  účelu
ustanovenia  neplatného  alebo  neúčinného.  Pokiaľ  zmluvné  strany  dodatok
neuzavrú,  namiesto  neúčinných  ustanovení  a  na  vyplnenie  medzier  sa  použije
úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu
tejto zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní tejto zmluvy zmluvné strany túto otázku brali do
úvahy.

17.11 Neoddeliteľnou súčasťou tejto 
zmluvy je Príloha Č. 1 - „Technická 
špecifikácia1',
ktoré sú takto označené podpísané zmluvnými stranami,

17.12 TátD  zmluva  je  vyhotovená  v  4  exemplároch,  z  ktorých  každá  zmluvná  strana
dostane po dve vyhotovenia. Súčasťou zmluvy je príloha č. 1/2008, ktorej obsahom
je detailný popis a technológia realizácia plnenia.

spolupráce.

V Bratislave dňa 2008 V Bratislave dňa

ing. Róbert Káďpáŕ
prokurista a generálny riaditeľ

Dopravný podnik xxxxx, akciová
spoločnosť
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